
	卒廷见相如毕礼而归之翻译


	“卒廷见相如毕礼而归之”是一句出自《史记·廉颇蔺相如列传》的古文，它记录了战国时期一段重要的历史事件。这句话不仅蕴含了丰富的历史背景，还体现了古代礼仪的庄重与严谨。下面，我们将从原文解析、历史背景、翻译及文化解读等方面，对这句话进行深入探讨。



	原文解析


	“卒廷见相如毕礼而归之”这句话，结构紧凑，意蕴丰富。其中，“卒”作为副词，意为“最终”或“终于”，强调了事件的终结性；“廷”指朝廷，是接见发生的正式场合；“见”为接见，是句子中的核心动作；“相如”即蔺相如，战国时期赵国的著名政治家和外交家；“毕礼”表示完成礼仪，即举行完相应的外交或宫廷礼节；“而归之”则是一个连动结构，表示在完成礼仪之后送其离开或回国。



	历史背景


	这句话的背景是战国时期赵国与秦国之间的外交纷争。蔺相如作为赵国的使者，因“完璧归赵”和“渑池之会”等事件而名声大噪，其智慧和勇气得到了赵王的赏识。在某次外交活动中，蔺相如被派往秦国，与秦王进行会谈。起初，秦王可能因种种原因并未立即接见蔺相如，但经过一系列的交涉和等待后，秦王最终还是决定在朝廷上隆重地接见蔺相如，并完成了会见礼节，显示了秦国对赵国的重视和对蔺相如的尊重。



	翻译


	将上述关键词汇和句子结构结合起来，这句话可以翻译为：“（秦王）最终在朝廷上接见了蔺相如，举行完廷见的外交大礼后送他回了赵国。”这句翻译既保留了原文的精髓，又符合现代汉语的表达习惯，使读者能够清晰地理解历史事件的全貌。



	文化解读


	这句话不仅是对一个历史事件的简洁叙述，更是古代礼仪和相见之礼的生动体现。在中国古代，礼仪是维系社会秩序、规范人们行为的重要准则。相见之礼作为礼仪的一部分，更是体现了人与人之间的尊重和等级关系。在朝廷或宫廷中，相见之礼尤为讲究，包括行礼的方式、场合的选择、服饰的穿戴等都有着严格的规定。



	古代礼仪还强调“礼尚往来”，即双方在交往中应相互尊重、相互回礼。这种礼仪观念在这句话中也得到了体现。秦王在接见蔺相如后，不仅完成了礼仪，还亲自送他回国，体现了对赵国和蔺相如的尊重和友好态度。
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